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Nead na lachan sa mhiita (Ireland)
Verse 1: Nead na lachan sa mhata (repeat 3x)
[nyeed na la xan sa vu t]

'S cuirfidh mé amach ar an gcuan ta
[es kar hi me amax aer an gun tu]

Haigh di di-dil-di di-dil-di Haigh di daigh di de-ro
[hai di didildi didildi hai di dai di dero]

Haigh-dil-di aigh-dil-di aigh-dil-di Haigh di di-dil-di de-ro
[hai dil di ai dil di ai dil di hai di didil di de ro]

Verse 2: Béarfaidh mé curach is crit duit (repeat 3x)
[ber hi me ku rax 1s kru dit]

'S cuirfidh mé amach ar an gcuan ta
[es kar hi me amax aer an gun tu]

Haigh di di-dil-di di-dil-di Haigh di daigh di de-ro
[hai di didildi didildi hai di dai di dero]

Haigh-dil-di aigh-dil-di aigh-dil-di Haigh di di-dil-di de-ro
[hai dil di ai dil di ai dil di hai di didil di de ro]

Verse 3: Ceanndidh mé slat agus d'rl1 duit (repeat 3x)
[kyee no1 me slat a kus dru dit]

S cuirfidh mé amach ar an gcuan ta
[es kar hi me amax aer an gun tu]

Haigh di di-dil-di di-dil-di Haigh di daigh di de-ro

[hai di didildi didildi hai di dai di dero]
Haigh-dil-di aigh-dil-di aigh-dil-di Haigh di di-dil-di de-ro
[hai dil di ai dil di ai dil di hai di didildi de ro]

Verse 4: Ceanndidh mé culaith bhre4 nua duit (repeat 3x)
[kyee no1 me kula vra nus drit]
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'S cuirfidh mé amach ar an gcuan ta.
[es kar hi me amax aer an gun tu]

Haigh di di-dil-di di-dil-di Haigh di daigh di de-ro

[hai di didildi didildi hai di dai di dero]
Haigh-dil-di aigh-dil-di aigh-dil-di Haigh di di-dil-di de-ro
[hai dil di ai dil di ai dil di hai di didildi de ro]

Ake Tonu (Aotearoa/New Zealand)
Mo dke a dke tonu
[mo ake a ake tonu]

Tena koutou e nga ropu &
[te na kou tou e nga ro pu e]

Kei te mihi tonu i runga e te aroha
[kei te mihi tonu i runga e te aro ha]

Ko wai mitou e karanga nei nga tamariki
[ko wai matou e karanga nei nga ta ma riki]

O whanau Awhina’ € powhiritia, karangatia,
[o fanau afina e po firitia kara nga tia]

Tena koutou nga tangata ta e
[te na kou tou nga tangata ta e]

Ara kumea mai ra
[ara ku mea mai ra]

Kumea mai ra waka ngé iwi pupiritia
[ku mea mai ra waka nga i wi pupuritia]

Pupuritia mai te hd o ngd mitua o tipuna
[pu puritia mai te ha o nga matua o tipu na]

Mo dke a dke tonu
[mo ake a ake tonu]

No reira tena koutou katoa.
[no reira te na kou tou ka toa]
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Ngikhumbuli Langa (South Africa)
Ngikhumbuli langa ngiznikela kuwe
[ngi kum bu li la nga ngiz nik'e la k'u we]

Sasihleli sisobabili ngiznikela kuwe

[sa sihleli sisobabili ngiznik'ela k'u we]

We mama we mama
[we mama we ma malj

Bidiri Bax (Azerbaijan)
Poncaradon das golir

[peen jee ree den dash gee lir]

Ay bori bax, bari bax
[a1 be ri bax be ri bax]

Xumar gozdon yag golir
[xu mar g6z den yash gee lir]

Ay bori bax, bari bax
[a1 be ri bax be ri bax]

Sani mona versalar
[see ni mae ne ver see ler]

Ay bori bax, bari bax
[a1 be ri bax be ri bax]

Hor gorons xos golor
[heer go ree nee xosh gee leer]

Ay bori bax, bari bax
[a1 be ri bax be ri bax]

Poncoranin millari
[peen jee ree nin mi lee ri]

Ay bori bax, bori bax
[a1 be ri bax be ri bax]

Acib qizil giillori
[a chab ga zal gu le ri]

Ay bori bax, bori bax
[a1 be ri bax be ri bax]

Oglani yoldan eylor
[olana yol dan er ler]

Ay bori bax, bori bax
[a1 be ri bax be ri bax]

Qizin sirin dillari
[ge zan shirin dile ri]

Ay bori bax, bori bax
[a1 be ri bax be ri bax]



